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  تسجيل وفاة 

Registrierung eines Todesfalles  
  )(Gebührenfrei) معاملة مجانية     (

  
  

  :يرجى ايداعنا المستندات التالية
   --  Folgende Dokumente sind vorzulegen:   

  
  
  .  وثيقة الوفاة الاصلية مع صورة عنها-

                                                                                                        --  Original + Fotokopie der Sterbeurkunde. 
  
  ). مع الاقامة٤-٣ -٢ -١من صفحة (  جواز سفر المتوفي لالغائه، مع صورة عن جواز سفره -

                -- Pass des Verstorbenen sowie Kopien der Seiten ( ٤-٣-٢-١ & der Seite mit dem Aufenthaltstitel ).     
 

   إخراج قيد عائلي أو فردي صادر قبل ستة أشهر من تاريخ تقديم المعاملة -
                                      -- Familien- oder Einzelauszug aus dem Standesregister, nicht älter als sechs Monate.   

 
  اذا تبين في وثيقة الوفاة الالمانية ان المتوفي متزوج وان هذا الزواج غير مسجل ،  وجب على المراجع -

  .   تسجيل هذا الزواج قبل الشروع بمعاملة تسجيل الوفاة 
-- Wenn der Verstorbene in der Sterbeurkunde als verheiratet angegeben ist, die Eheschließung jedoch in der       Botschaft 

nicht registriert ist, muß zuerst die Eheschließung und anschließend der Todesfall registriert werden . 
 
  .  ايداعنا ظرف بريدي مضمون وممهور بطوابع لاعادة المستندات-

                                                                                                   -- Adressierter und frankierter Rückumschlag. 
  
  
  .كل معاملة لا تستوفي الشروط المطلوبة أعلاه تعاد لاصحاا دون تنفيذ على مسؤوليتهم* 

                                                    *  Jeder unvollständige Antrag wird unbearbeitet zurückgeschickt. 


